التعديلات الجديدة على القانون الدولي لكرة السلة المقرر تطبيقها اعتبارا من آب2012
                        قسم كبير من التعديلات لغوية او اختصارات 
مثلا :تم اضافة مصطلح (أفراد فريق مقعد البدلاء ) ( The team bench personnel)       بدلا عن: المدرب –مساعدي المدرب -------
[bookmark: _GoBack]                         -- واليكم التعديلات--
المادة (2-4-3):يجب أن يدهن داخل المنطقة المحرمة بلون واحد .
The inside of the restricted areas must be painted in one color.                   المادة (2-4-5):يجب أن تحدد منطقتا مقعد الفريق خارج ساحة اللعب بخطين (2) كما هو مبين في الشكل (1).
يجب توفر( 14) أربعة عشر مقعدا في منطقة مقعد الفريق لأفراد فريق مقعد البدلاء والمؤلف من :المدربين,مساعديهم,البدلاء,اللاعبون المستبعدون,أنصار الفريق,أي أشخاص آخرين يجب أن يتواجدوا خلف مقعد الفريق ب(2 م) على الأقل .
2.4.5 Team bench areas 
The team bench areas shall be marked outside the playing court limited by two (2) lines as shown in Diagram 1. There must be fourteen (14) seats available in the team bench area for the team bench personnel which consists of the coaches, the assistant coaches, the substitutes, the excluded players and the team followers. Any other persons shall be at least two (2) m behind the team bench.
المادة (4-4-2):تم شطب العبارة:مشدات تمتد أسفل السراويل (الشورتات)ومن نفس اللون الغالب للسروال.
4-4-2 Undergarments that extend below the shorts of the same dominant color as the shorts. 
المادة (5-4): أفراد فريق مقعد البدلاء يمكن دخولهم لأرض الملعب بإذن من الحكم لاصطحاب اللاعب المصاب قبل أن يستبدل .
5.4 Team bench personnel may enter the playing court, with the permission of an official, to attend to an injured player before he is substituted. 
المادة (7-3): أفراد فريق مقعد البدلاء هم الأشخاص الوحيدين المسموح لهم بالجلوس والبقاء ضمن منطقة مقعد الفريق.
7.3 The team bench personnel are the only persons permitted to sit on the  team  bench and remain within their team bench area .                            
المادة (7-5): يسمح للمدرب أو مساعد المدرب لكن واحدا منهما فقط في أي وقت من الأوقات
أن يظل واقفا خلال المباراة ويمكن له مخاطبة اللاعبين شفاهة أثناء سير المباراة شريطة أن يبقى ضمن منطقة مقاعد البدلاء  ولا يحق لمساعد المدرب مخاطبة حكام المباراة.
7.5 Either the coach or the assistant coach, but only one of them at any given time, is permitted to remain standing during the game. They may address the players verbally during the game provided they remain within their team bench area. The assistant coach shall not address the officials.                                                         
المادة (9-8): يجب أن تنتهي الفترة أو الفترات الاضافية أو المباراة عندما تنطلق صوت ساعة المباراة لنهاية زمن اللعب (الفترة).
اذا تم تجهيز اللوحة الخلفية بإضاءة حول محيطها  فيكون للإضاءة الأولوية على صوت ساعة المباراة. 
9.8 A period, extra period or game shall end when the game clock signal sounds for the end of the period. When the backboard is equipped with lighting around its perimeter, the lighting take        precedence over the game clock signal sound.                               
المادة (17-2-4): عندما تظهر على ساعة المباراة ((2.00دقيقة أو أقل في الفترة الرابعة أو في كل فترة اضافية عقب وقت مستقطع  تم منحه لفريق مستحق لحيازة الكرة في المنطقة الخلفية فان رمية الادخال اللاحقة(subsequent)يجب أن تنفذ عند خط الادخال في المنطقة الامامية مقابل طاولة التسجيل .
17.2.4 When the game clock shows 2:00 minutes or less of the fourth period and of each extra period, following a time-out taken by the team that is entitled to possession of the ball from its backcourt, the subsequent throw-in shall be administered at the throw-in line opposite the scorer’s table in the team’s frontcourt. 
المادة (18-2-8): لا يسمح  بالوقت المستقطع للفريق المسجل للإصابة عندما تظهر على ساعة المباراة ((2.00دقيقة أو أقل في الفترة الرابعة أوفي أي فترة اضافية أو بعد اصابة ميدانية ناجحة ما لم يوقف الحكم المباراة. 
18.2.8 A time-out shall not be permitted to the scoring team when the game clock shows 2:00 minutes or less of the fourth period and of each extra period and, following a successful field goal unless an official has stopped the game.
المادة(18-3-5): خلال الوقت المستقطع وخلال فترة الاستراحة قبل بداية الفترة الثانية أو الرابعة  أوأي فترة اضافية يسمح للاعبين مغادرة أرض الملعب والجلوس على مقعد الاحتياط ويمكن لأفراد فريق مقعد البدلاء الدخول لأرض الملعب شريطة بقائهم في الحيز العائد (حدود) لمنطقة مقعد الفريق.
18.3.5 During the time-out and during an interval of play before the beginning of the second, fourth or each extra period the players may leave the playing court and sit on the team bench and the team bench personnel may enter the playing court provided they remain within the vicinity of their team bench area.
المادة(19-2-2): تبدأ فرصة التبديل عندما:
· تصبح الكرة ميتة وتوقفت ساعة المباراة وأنهى الحكم اتصالاته مع حكام الطاولة (ولكلا الفريقين).
· تصبح الكرة ميتة بعد رمية حرة أخيرة أو وحيدة ناجحة (ولكلا الفريقين).
· تم احتساب اصابة ميدانية عندما تظهرعلى ساعة المباراة ((2.00دقيقة أوأقل في الفترة الرابعة أوفي أي فترة اضافية (للفريق الذي لم يسجل ).
19.2.2 A substitution opportunity begins when: 
• For both teams, the ball becomes dead, the game clock is stopped and the official has ended his communication with the scorer's table. 
• For both teams, the ball becomes dead following a successful last or only free throw. 
• For the non-scoring team, a field goal is scored when the game clock shows 2:00 minutes or less of the fourth period and of each extra period. 
المادة(19-3-1): للبديل فقط الحق في طلب التبديل ويجب عليه (ليس المدرب أو مساعد المدرب )الذهاب الى طاولة التسجيل والطلب بوضوح التبديل من خلال اعطاء الاشارة الخاصة بالتبديل بواسطة يديه وبشكل واضح.
19.3.1 Only a substitute has the right to request a substitution. He (not the coach or the assistant coach) shall go to the scorer’s table and ask clearly for substitution , making the proper conventional sign with his hands, or sit on the substitution chair. He must be ready to play immediately.
المادة(28-1-2): يتسبب الفريق بنقل الكرةالى منطقته الامامية كلما:
· تلمس الكرة التي ليست تحت سيطرة أي لاعب المنطقة الأمامية.
· تلمس الكرة أو تلمس بطريقة مشروعة من قبل لاعب مهاجم كلتا قدميه تماما على تماس بمنطقته الأمامية.
· تلمس الكرة أو تلمس بطريقة مشروعة من قبل أي لاعب مدافع والذي يكون جزءا من جسده على تماس مع منطقته الخلفية.
· تلمس الكرة الحكم الذي جزءا من جسده على تماس بالمنطقةالاماميةللفريق المسيطر على الكرة .
· خلال التنطيط من المنطقة الخلفية للمنطقة الامامية.الكرة وكلتا قدمي المنطط تماما على تماس مع المنطقة الامامية.
28.1.2 The team has caused the ball to go into its frontcourt whenever: 
· The ball, not in control of any player, touches the frontcourt, 
·  The ball touches or is legally touched by an offensive player who has both feet completely in contact with his frontcourt, 
·  The ball touches or is legally touched by a defensive player who has part of his body in contact with his backcourt, 
·  The ball touches an official who has part of his body in contact with the frontcourt of the team in control of the ball. 
·  During a dribble from the backcourt to the frontcourt, the ball and both feet of the dribbler are completely in contact with the frontcourt. 
المادة(29-2-2):اذا انطلق صوت جهاز(24)ثانية بالغلط أثناء سيطرة أحد الفريقين على الكرة أولم يكن أي من الفريقين مسيطراعلى الكرة يجب التغاضي عن الاشارة (الصوت)وتستمر المباراة .ومع ذلك اذا كان في تقدير الحكم أن الفريق المسيطر على الكرة قد تضرر فيجب أن توقف المباراة وأن يتم تصحيح ساعة(24)ثانية وتمنح حيازة الكرة لذلك الفريق.
29.2.2 If the twenty-four (24) second clock signal sounds in error while a team has control of the ball or neither team has control of the ball, the signal shall be disregarded and the game shall continue. 
However, if in the judgment of an official, the team in control of the ball has been placed at a disadvantage, the game shall be stopped, the twenty-four (24) second clock shall be corrected and possession of the ball shall be awarded to that team.
المادة(30-1-1): تعود الكرة الحية في المنطقة الامامية لفريق الى منطقته الخلفية عندما:
· تلمس المنطقة الخلفية.
· تلمس الكرة أو تلمس بطريقة مشروعة من قبل  لاعب مهاجم والذي يكون جزءا من جسده على تماس مع المنطقة الخلفية.
· تلمس حكما والذي جزءا من جسده على تماس مع المنطقة الخلفية.
30.1.1 A live ball which is in a team’s frontcourt goes into a team's backcourt when: 
• It touches the backcourt. 
• It touches or is legally touched by an offensive player who has part of his body in contact with the backcourt. 
• It touches an official who has part of his body in contact with the backcourt. 

المادة(30-2):قاعدة
على اللاعب الذي فريقه مسيطرا على كرة حية في منطقته الامامية عدم التسبب بعودة الكرة بشكل غير مشروع الى منطقته الخلفية.
30.2 Rule 
A player whose team is in control of a live ball in their frontcourt may not cause the ball to be illegally returned to his backcourt.
المادة(33-5): الدفاع ضد لاعب ليس مسيطرا على الكرة(في السطر الثامن)
تتناسب المسافة بشكل مباشر (طرديا)مع سرعة اللاعب الخصم بحيث لا تقل عن خطوة (1) واحدة عادية.
33.5 Guarding player who does not control the ball
The distance is directly proportional to the speed of the opponent, never less than one (1) normal step.
المادة(33-10):منطقتا نصف دائرة الخطأ اللاهجومي(في السطر التاسع)
· يحاول أن يسدد لرمية ميدانية أو يمرر الكرة و
· he attempts a shot for a field goal or passes off the ball, and
المادة(37-1-1): خطأ عدم الأهلية هو أي سوء سلوك فاضح(flagrantly ) من قبل لاعب أو أفراد فريق مقعد البدلاء. 
37.1.1 A disqualifying foul is any flagrantly unsportsmanlike action by a player or team bench personnel.
المادة(38-1-1):تتطلب الادارة الحسنة للمباراة تعاونا تاما ومخلصا من اللاعبين و أفراد فريق مقعد البدلاء مع الحكام وإداريي الطاولة والمفوض الدولي ان وجد.
38.1.1 The proper conduct of the game demands the full and loyal cooperation of the players and team bench personnel with the officials, table officials and commissioner, if present.
المادة(38-2-2): حيثما تقع أفعال (أحداث)عنف تتضمن لاعبين أو أفراد فريق مقعد البدلاء على أرض الملعب أو في جواره فيجب على الحكام اتخاذ الاجراءات اللازمة (الضرورية) لإيقافها .
38.2.2 Whenever acts of violence occur involving players or team bench personnel on the playing court or in its vicinity, the officials shall take the necessary action to stop them.
المادة(38-2-6):  يجب على الحكام عدم السماح بأفعال بدنية للاعبين أو أفراد فريق مقعد البدلاء  والتي يمكن أن تؤدي الى اتلاف أجهزة اللعب .
38.2.6 Physical actions by players or team bench personnel which could lead to damaging of game equipment must not be permitted by the officials.
المادة(38-3-2) : الخطأ الفني من قبل أفراد فريق مقعد البدلاء هو خطأ اتصال غير لبق(مع عدم الاحترام)مع أو لمس الحكام ,المراقب , اداريي الطاولة أو المنافسين أو لمخالفة اجرائية أو ذات طابع اداري .
38.3.2 A technical foul by team bench personnel is a foul for disrespectfully communicating with or touching the officials, the commissioner, the table officials or the opponents, or an infraction of a procedural or an administrative nature.
المادة(38-3-3) : يتم استبعاد المدرب بعدم الاهلية عندما :
· يحتسب عليه (2)خطأين فنيين (C)كنتيجة لسوء سلوكه الشخصي .
· يحتسب عليه ثلاث أخطاء فنية كلها (B)أو واحد منها(C) كنتيجة تصرف سوء سلوك غير رياضي لأفراد فريق مقعد البدلاء.
38.3.3 A coach shall be disqualified when: 
·  He is charged with two (2) technical fouls ('C') as a result of his personal unsportsmanlike behavior. 
·  He is charged with three (3) technical fouls, either all of them ('B') or one of them ('C'), as a result of the unsportsmanlike behavior of other team bench personnel. 
المادة(38-4-1): اذا ارتكب الخطأ الفني من قبل :
· لاعب فيتم احتساب خطأ فني عليه كخطأ لاعب ويحتسب كواحد من أخطاء الفريق.
· من قبل أفراد فريق مقعد البدلاء فيتم احتساب خطأ على المدرب ولا يتم احتسابه كواحد من أخطاء الفريق.
38.4.1 If a technical foul is committed: 
·  By a player, a technical foul shall be charged against him as a player foul and shall count as one of the team fouls. 
·  By team bench personnel, a technical foul shall be charged against the coach and shall not count as one of the team fouls. 
المادة(39-1): تعريف
العراك(الشجار) :هو اعتداء جسدي بين متنافسين أو أكثر(لاعبون و أفراد فريق مقعد البدلاء)
تطبق هذه المادة على أفراد فريق مقعد البدلاء الذين يغادرون حدود منطقة مقعد الفريق أثناء الشجار أو خلال أي حالة (وضع) يؤدي الى الشجار.
39.1 Definition 
Fighting is physical interaction between two (2) or more opponents (players and team bench personnel). 
This article only applies to the team bench personnel who leave the confines of the team bench area during a fight or during any situation which may lead to a fight.
 المادة(39-3-1): بغض النظر عن عدد  أفراد فريق مقعد البدلاء المبعدين لمغادرتهم منطقة مقعد الفريق ويحتسب خطأ فني (1)واحد (B)ضد مدرب الفريق .
39.3.1 Irrespective of the number of team bench personnel disqualified for leaving the team bench area, a single technical foul ('B') shall be charged against the coach.
المادة(39-3-2): اذا تم استبعاد أفراد فريق مقعد البدلاء من كلا الفريقين بمقتضى هذه المادة ولم يتبقى جزاءات لأخطاء ليتم تنفيذها تستأنف المباراة وفقا للتالي : (بقية النص كالسابق--)
39.3.2 If team bench personnel of both teams is disqualified under this article and there are no other foul penalties remaining for administration, the game shall be resumed as follows.
المادة(43-3-1): ان نجحت الرمية الحرة فلا يتم احتساب النقطة اذا ارتكبت المخالفة (المخالفات) من قبل رامي الرمية الحرة
يجب تجاهل أي مخالفة تحدث مباشرة قبل أو في نفس الوقت تقريبا أو بعد ارتكاب المخالفة من قبل رامي الرمية الحرة ، يتم منح الكرة للمنافسين لرمية ادخال عند امتداد خط الرمية الحرة ,ما لم يكن هناك رمية (رميات) حرة أخرى أو جزاء حيازة يجب تنفيذه.
43.3.1 If a free throw is successful and the violation(s) is  committed by a free-throw shooter, point, if made, shall not count. 
Any other player’s violation which occurs immediately before, at approximately the same time as, or after the violation committed by the free-throw shooter shall be disregarded.
المادة(43-3-3):اذا لم تكن الرمية الحرة ناجحة وارتكبت المخالفة من قبل :
· رامي الرمية الحرة أو أحد أعضاء فريقه في الرمية الحرة الأخيرة أو الوحيدة, يتم منح الكرة للفريق المنافس لرمية ادخال من على امتداد خط الرمية الحرة ,ما لم يكن ذلك الفريق مستحقا لحيازة لاحقة.  
· منافس لرامي الرمية الحرة ،يتم منح الرامي رمية حرة بديلة .
· كلا الفريقين ،في الرمية الحرة الأخيرة أو الوحيدة ،تحدث كرة قفز.
43.3.3 If a free throw is not successful and the violation is committed by: 
· A free-throw shooter or his team-mate on the last or only free throw, the ball shall be awarded to the opponents for a throw-in at the free-throw line extended unless that team is entitled to further possession. 
·  An opponent of the free-throw shooter, a substitute free throw shall be awarded to the free-throw shooter. 
·  Both teams, on the last or only free throw, a jump ball situation occurs. 
المادة(44-2-5): فور أن تم اكتشاف غلط و لايزال قابلا للتصحيح , و:
· اذا كان اللاعب المعني في تصحيح الغلط يجلس على مقعد الفريق بعد ان تم استبداله بطريقة قانونية يجب عليه ان يعود الى ارض الملعب للمشاركة في تصحيح الغلط وعند هذه النقطة يصبح لاعبا .وعلى أثر اكتمال التصحيح ،يجوز له البقاء في المباراة ما لم يطلب تبديلا قانونيا مرة أخرى ،حيث يستطيع اللاعب في هذه الحالة مغادرة أرض الملعب.
· اذا استبدل اللاعب بسبب اصابته أو ارتكابه الخطأ الخامس أو لاستبعاده بعدم الأهلية توجب على بديله أن يشارك في تصحيح الغلط.
44.2.5 Once an error that is still correctable has been recognized, and: 
·  If the player involved in the correction of the error is on the team bench after being legally substituted, he must re-enter the playing court, to participate in the correction of the error  , at which point he becomes a player. 
Upon completion of the correction, he may remain in the game unless a legal substitution has been requested again , in which case the player may leave the playing court. 
·  If the player was substituted due to his injury, having committed five (5) fouls or having been disqualified, his substitute must participate in the correction of the error. 

المادة(46-10): يسجل خلف استمارة التسجيل ,وقبل توقيعها :
· أي انسحاب أو خطأ عدم أهلية .
· أي سوء سلوك غير رياضي من قبل اللاعبين أو أفراد فريق مقعد البدلاء قبل عشرين دقيقة من بدء المباراة أو بين نهاية زمن اللعب واعتماد توقيع استمارة التسجيل .
ويتوجب على الحكم الأول (المفوض ان وجد)في مثل هذه الحالة ،أن يبعث بتقرير مفصل الى الهيئة المنظمة للمسابقة.
46.10 Record on the reverse side of the scoresheet, before sinning it: 
• Any forfeit or disqualifying foul, 
• Any unsportsmanlike behavior by players or team bench personnel that occurs prior to the twenty (20) minutes before the game is scheduled to begin, or between the end of playing time and the approval and signing of the scoresheet. 
In such a case, the referee (commissioner, if present) must send a detailed report to the organizing body of the competition.
المادة(49-2): يضبط الميقاتي وقت اللعب كما يلي :
· بدء ساعة المباراة عندما:
· تضرب الكرة بشكل مشروع من قبل أحد القافزين خلال كرة القفز.
· تلمس الكرة أو تلمس من قبل أحد اللاعبين داخل الملعب اثر رمية حرة أخيرة أو وحيدة غير ناجحة واستمرت الكرة في كونها حية.
·  تلمس الكرة أو تلمس بطريقة مشروعة من قبل أحد اللاعبين داخل الملعب من رمية ادخال .
· ايقاف ساعة المباراة عندما:
· ينتهي الوقت عند نهاية زمن اللعب للفترة ما لم تتوقف ساعة المباراة تلقائيا.
· يطلق الحكم صافرته والكرة حية. 
· يتم احراز اصابة ميدانية ضد الفريق الذي طلب وقتا مستقطعا .
· يتم احراز اصابة ميدانية  عندما تظهر على ساعة المباراة ((2.00دقيقة أو أقل من الفترة الرابعة أو في أي فترة اضافية.
· تنطلق اشارة صوت ساعة(24)ثانية بينما يكون الفريق مسيطرا على الكرة.
49.2 The timer shall measure playing time as follows: 
• Starting the game clock when:
 ▬ During a jump ball, the ball is legally tapped by a jumper. 
- After an unsuccessful last or only free throw and the ball continues to be live, the ball touches or is touched by a player on the playing court. 
- During a throw-in, the ball touches or is legally touched by a player on the playing court. 
• Stopping the game clock when:
 ▬ Time expires at the end of playing time for a period, if not stopped automatically by the game clock itself. 
▬ An official blows his whistle while the ball is live. 
▬ A field goal is scored against a team which has requested a time-out. 
▬ A field goal is scored when the game clock shows 2:00 minutes or less of the fourth period and of each extra period. 
▬ The twenty-four (24) second clock signal sounds while a team is in control of the ball. 
· 
المادة(50):مشغل ساعة(24)أربع وعشرين ثانية:واجباته
يزود مشغل ساعة(24)أربع وعشرين ثانية بساعة(24)أربع وعشرين ثانية بحيث أن عليه:
Art. 50 Twenty-four (24) second clock operator: Duties 
The twenty-four (24) second clock operator shall be provided with a twenty-four (24) second clock which shall be:
المادة(50-2):حيثما يطلق الحكم صافرته كنتيجة :
· لخطأ أو مخالفة (ليس بسبب خروج الكرة خارج الحدود من قبل الفريق غير المسيطر على الكرة )
· لتوقف المباراة بسبب فعل غير مرتبط بالفريق المسيطر على الكرة.
· لتوقف المباراة بسبب  فعل غير مرتبط بأي من الفريقين ،ما لم يتم وضع المنافسين في موضع ضرر.
يجب على ساعة(24)أربع وعشرين ثانية :
1-الايقاف وإعادة ضبطها بدون عرض مرئي ،عندما:
· تدخل الكرة السلة بطريقة مشروعة .
· تلمس الكرة حلقة السلة للفريق المنافس (ما لم تعلق الكرة بين الحلقة واللوحة).
· يستحق الفريق رمية ادخال في منطقته الخلفية.
·   يستحق الفريق رمية(رميات)حرة.
·  ترتكب مخالفة للقواعد القانونية من قبل الفريق المسيطر على الكرة. 
50.2 Whenever an official blows the whistle as a result of: 
• A foul or violation (not for the ball having gone out-of-bounds by the team not in control of the ball), 
• The game being stopped because of an action not connected with the team in control of the ball, 
• The game being stopped because of an action not connected with either team, unless the opponents would be placed at a disadvantage, 

-the twenty-four (24) second clock shall be: 
1. Stopped and reset to twenty-four (24) seconds, with no display visible, when: 
▬ The ball legally enters the basket. 
▬ The ball touches the ring of the opponents’ basket (unless the ball lodges between the ring and the backboard). 
▬ The team is awarded a backcourt throw-in. 
▬ The team is awarded free throw(s). 
▬ The infraction of the rules is committed by the team in control of the ball. 
المادة(50-4):تطفأ بعد أن تصبح الكرة ميتة وتوقف ساعة المباراة في أي فترة عندما:
· عندما تتحقق حيازة جديدة على الكرة من قبل ايا من الفريقين (24)ثانية على ساعة المباراة.
· يعاد ضبط ساعة(24)ثانية الى(14)ثانية في المنطقة الامامية عندما يتبقى على ساعة المباراة أقل من (14)ثانية.
· 50.4 Switched off, after the ball becomes dead and the 
game clock has been stopped in any period when: 
· There is a new control of the ball for either team and there are fewer than twenty-four (24) seconds on the game clock. 
· The twenty-four (24) second clock is to be reset to fourteen (14) seconds in the frontcourt while the remaining time on the game clock is fewer than fourteen (14) seconds.
ب-8-2:الاخطاء المرتكبة من قبل أفراد فريق مقعد البدلاء تكون فنية أو عدم أهلية ويجب أن تسجل ضد المدرب.
B.8.2 Fouls committed by team bench personnel may be technical or disqualifying and shall be recorded against the coach.
ب-8-3-10:أمثلة على أخطاء عدم الأهلية :
خطأ عدم الأهلية ضد(على) أفراد فريق مقعد البدلاء (المادة 39)يجب تدوينها كما هو مبين أدناه ويتم تدوين حرف(F) في كافة الفراغات المتبقية للشخص المبعد بخطأ عدم الأهلية.
B.8.3.10 Examples for disqualifying fouls: 
Disqualifying fouls against team bench personnel for leaving the team bench area (Art. 39) shall be recorded as shown below. In all remaining foul spaces of the disqualified person an 'F' shall be
اعداد وترجمة المفوض الدولي شحادة آله رشي 
